L/ | :obed

fi;...i.cw..f.,
SETC e
o O

SRR Y

LISNvH

*

s
\-55:» SR ﬁ%ﬂﬁ
SN

A

.
AR

D

18929G

"dSNYHL LNVIHJILNIALT 3d N

rddM "dSNVHL 3a 3L1INNT 30 N
I
WO LL

‘WN TYLOL JHENON
SIYL0L Lndg salOd

T
J T3 mah
S

30y
i

e

e/

S rd

AL AE B BAASEAT A,

e

Ty

30d i
d

Hi2850102¢g

s e g
e T

o

o

T “w..vvdw.».. e

A

508,

o
Sy

> R
T D e P
e

».
WA
rra
e

“.v.;. 5

34 .N

JHAHO,1

N "vd
310

ONa'INNN

HaN

ALINN |33103dX3
. FLILNYNO

1LY

FANVININOD <N
ANIDIHO.G SAVd
J10LLHY NOLLYNDIS3d

@ N

le02

80

80

AIAIHHY
-NOILIaadX3

¥499-

/ 089-8585080/6E+
addesn|o) ‘ejsijjeq

:INOHdI"1EL
:LOV.LNOD 3HLOA

19955¢00 HNAANAA 3d0D

(o}

3
o
=

iyt

oy

s

SRS T

S ST

e R SREEEY
TR
S,

“ ? g
VINHE)
Do o fevete )

Nigalp/d
1|

vepeol

102’8050 -3.LvQ

al
tine WiHobetEHtRlLBE
SRSt ‘.ﬁ o m,#. Q._. A e
mﬁqﬂ ok A o ésm e_bm\t{ e
HN3L11a3dx3

HN3ANIA

§€028eL N NOSIVHAIT 3d Nv3H3aadOod



Expédileu} (n;m.adrassa.p'ays) '
MAGNA PT S.p.a.
Viaxei ciclamini, 4
I-70026 MODUGNO - BARI

L

2 Dastinatario {Raglona soclale, clitd, stato)
Destinatare (nom,adresse,pays)

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
Diese Bafdrderung unterliegt trotz einer
gegenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen des Uberelnkemmens Gber den
Befdrderungsvertrag im Internationalen

W VI IX

Gea transpor ast sourls, nonobstant

toute clause contrat de transport

International de marchandises

par route (CMR) StraRenptterverkshrs {CMR)

1 6 Trasporialore {(Ragione saciale, citta, siato)

Transporteur {nom,adresse.pays)

paumDats 04.08.2021
5 Documenti allegati  Documents annexés
Delivery note: 7252031-7252033-7252034-
7252035-7252060-7252061-7252063-7252064-
7252037

18 riserve o osservazioni del trasportatore

Renault Cergy CDPR
Service 00442 WABERER
Avenue du Gros Chéne
95670 ERAGNY FR re Loy
P I 1>
3 Luogo previsto per la consegna della merce 1 7 Trasportatori successivoli {Ragicna socials, 'ﬁﬁs’ﬁio) 7 *.\
Liou prévy pour [a livrasien de la marchandise Transporieurs sucassifs (nom.adrasse.nauszg; [
|q'
Ori/Lisu IDEM
Land/Pays 1239 pudapest,
4 Luogo e data della presain carico della merce Nagykarﬁgl at351.
Leu ef date de la prise en charge de la marchandise
otlies MODUGNO il
AT
\ nA78 /
LandiPays ITALY Il

Résarves et ob1servations das transporteurs

22 MAGNA PT S.p.a.- VIA DE} CICLAMINI, 4
1-70026 MODUGNO - BARI

(Firma e timbro del mittenta)
{Signature ot timbre de L*axpediteur)
u

Firma e timbro del trasportal
{Signature et timbre du transpo

i Contrassegni e numeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 9 10 Nr. di
Jescrizione merce statistica
0,
Dot 300 statistiI:ue
320104213R cardboard transmission 19 pes Tot kg 4000
320106643R cardboard fransmission 15 pcs
320107649R cardboard transmission 8 pcs
320105824R cardboard transmission 1pcs
320102966R cardboard transmission 1 pcs
320109168R cardboard transmission 2 pes
320103934R cardboard fransmission 1 pcs
320109256R cardboard transmission 1 pes
DWO0S components
302193480R 1 europallet 108 pz
UN-Nr. Klasse Ziffer Buchstabe {ADR}
Un-No. Classe Chilfre Lettra {ADR;
1 3 Istruzion] del mittenta 1 9 zuzehlen vom: ﬁ::ggﬁ;ur ‘?mmg Eg‘ B:tﬁlearta[re
Instructions de I'expedileur { formalilds of autres A payer par,
Fracht
P222213601 Emabiqungen
Réducilons -
Zeischensumme
Solde
Zuschlage
Supplérants
Nebengeblhren
Frals accesselres
Sonsliges.
Divers +
Zu zahlendo Gesemt-
sumene/ Totald payar
1 4 Rackerstatiung f Remboursament
1 5 Frachtzahlungsanweisung/ Prescription d"affranchissemant 20 Convenzlonl particolari f Corwentions particulieres
Trasporto prepagato / Franco
Trasporto 2 carico destinatarlol Non Franco ; FCA
21 compiatoa rEtabilea MODUGNO  amite  04.08.2021 24 werea ricoviza Data
Raception das marchandises Date
23 PUJ203/ WBP446 am

(Firma e timbro del deslinatario)
{Signature et timbre du destinataire)

I Palatian-Ahsanres — Fxndditenir das nalaliar

| Palattsn — Fmnfénnar — Nastinataira das nalatias




